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Deutsche Übersetzung

Kraftbetriebene Flurförderzeuge
Begriffe

Vorwort
ISO („International Organization for Standardization") ist ein weltweiter Verband der nationalen Normungsinstitutionen
(ISO-Mitgliedsinstitutionen). Internationale Normen werden normalerweise von den ISO Technischen Komitees erarbeitet.
Jedes Mitglied, das an einem Thema interessiert ist und für das ein technisches Komitee gegründet wurde, hat das Recht,
Mitglied dieses Komitees zu sein. Staatliche oder nichtstaatliche internationale Institutionen, die mit ISO zusammenarbeiten,
können sich auch an diesen Arbeiten beteiligen.

Internationale Nörm-Entwürfe, die von den technischen Komitees verabschiedet wurden, werden den Mitgliedslnstitutionen
vor Annahme als Internationale Norm durch den ISO-Rat zur Genehmigung zugestellt. Sie werden gemäß den ISO-Bestim¬
mungen verabschiedet, die eine Zustimmung von mindestens 75% der stimmberechtigten Mitgliedinstitutionen vor¬
schreiben.

Die Internationalte Norm ISO 5053 wurde von dem Technischen Komitee ISO/TC 110, Flurförderzeuge, erarbeitet.

Die erste Ausgabe annulliert und ersetzt die erste Ausgabe ISO 5053-1 : 1980 sowie ISO/DIS 5053-2, die 1985 zur Umfrage
verteilt wurden. Sie enthält eine technische Überarbeitung, und alle technisfchen Begriffe, Spezifil<ationen und Klassifizierun¬
gen sind in diesem einen Dokument zusammengefaßt.

Die Benutzer sollten darüber informiert sein, daß älle Internationalen Normen von Zeit zu Zeit überarbeitet werden. Bezug
wird, sofern nicht anders angegeben, jeweils nur auf die neueste Ausgabe einer Internationalen Norm genommen.
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1 Anwendungsbereich
und Zweck

Diese Internationale Norm legt die Be¬
griffe für und die Einteilung von kraftbe¬
triebenen Flurförderzeugen fest, und
zwar für Hauptbestandteile und Zube¬
hör.
Einige Begriffe werden nicht definiert,
weil sie entweder selbstverständlich
sind oder an anderer Stelle bereits all¬
gemeine Verwendung finden.
Soweit erforderlich, werden an geeigne¬
ter Stelle die Definitionen durch Bilder
ergänzt.

Der Anhang zu dieser Internationalen
Norm enthält Begriffe zu Fahrzeugan¬
hängern und Einsatzumgebungen von
Flurförderzeugen.

Scope and field of application
This International Standard establishes
the Classification and definitions of dif-
ferent powered industrial trucks; terms
and definitions of main components
and accessorles are included.
Some terms are not defined, either be-
cause they are self-evident or because
they are also In general use elsewhere.
Figures are added to clarify definitions
where appropriate.

The annex to this International Standard
gives termes and definitions relating to
industrial trailers and to operating areas
where such trucks are expected to be
used.

Objet et domaine d'application
La presente Norme internationale eta-
blit la Classification et les definitions
des differents types de chariots de ma-
nutention automoteurs; eile donne ega-
lement les termes et definitions des
princlpaux elements constitutifs et ac¬
cessoires des chariots.

Certains termes ne sont pas definis,soit
parce que ces termes se definissent par
eux-memes, soit parce qu'll s'agit de
termes d'emploi general dans d'autres
domaines.
Des figures ont ete introduites pourcla-
rifier les definitions dans les cas oü cela
s'est avere necessaire.

L'annexe de la presente Norme interna¬
tionale precise les termes et definitions
se rapportant aux remorques de manu-
tentlon et aux aires d'operation sur les¬
quelles les chariots sont appeles ä tra-
vailler.

2 Normative Verweisungen
ISO 1084 Industrieschlepper— Begriff

und Nennleistung

ISO 2163 Flurförderzeuge: Räder und
Gleitrollen — Begriffe

ISO 2331 Gabelstapler - Hakenför¬
mige Gabelzinken — Begriffe

ISO 2710 Hubkolbenverbrennungs-
maschinen — Begriffe

References
ISO 1084 Industrial tractors — Defini¬

tion and nominal rating
ISO 2163 Industrial trucks — Wheels

and castors — Vocabulary
ISO 2331 Fork lift trucks — Hook-on

type fork arms — Vocabulary
ISO 2710 Reciprocating internal com-

bustion engines — Vocabu¬
lary

References
ISO 1 084 Tracteurs industriels — Defini¬

tion et force nominale
ISO 2163 Chariots de manutention —

Roues et roulettes — Voca-
bulaire

ISO 2331 Chariots elevateurs ä
fourche — Bras de fourche
ä tenons — Vocabulaire

ISO 2710 Moteurs alternatifs ä com-
bustlon intärne — Vocabu¬
laire

3 Benennungen
von Flurförderzeugen

3.1 Einteilung
nach der Benutzungsart

3.1 .1 Wagen (Wagen niit fester Platt¬
form): Flurförderzeug, das die Last auf
einer nicht hebbaren Plattform oder
einem nicht hebbaren Lästträger beför¬
dert.

Terms relating to industrial
trucks by Classification
Classification by mode of action
fixed height ioad-carrying truck (fixed
platform trucks): Truck carrying its load
on a non-elevating platform.

Termes relatifs aux chariots
de manutention selon leur
Classification
Classification par mode d'action
porteur: Chariot de manutention por-
tant sa Charge sur une plate-forme fixe
ou Sur un equipement non elevateur.

Bild 1
Figure 1

Bild 2
Figure 2

Bild 3
Figure 3
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3.1 .2 Schlepper und Schubschlepper
3.1.2.1 Schlepper (Industrieschlepper):
Flurförderzeug, das auf Flur fährt, mit
Kupplungen versehen ist und speziell
zum Ziehen von auf Flur fahrenden Fahr¬
zeugen bestimmt ist.

Towing and pushing tractor
towing tractor: Industrial truck, travel-
ling on the ground, fitted with coupling
means and specially designed to draw
vehicles travelling on the ground.

Tracteur et pousseur
tracteur: Chariot de manutention rou-
lant au sol, muni d'un systeme d'atte-
lage et conpu specialement pour tirer
des vehicules roulant au sol.

3.1.2.2 Schubschlepper: Schlepper,
der an der Stirnfläche über eine Puffer¬
platte verfügt und der sowohl auf dem
Boden als auch auf Schienen fahrende
Fahrzeuge schieben kann.

Bild 4
Flgure 4

pushing tractor: Tractor fitted at the
front end with a buffer plate and which
can also push vehicles travelling on the
ground or on railway tracks.

pousseur: Tracteur muni d'un tampon ä
l'avant et pouvant egalement pousser
des vehicules roulant sur le sol ou sur
voie ferree.

Bild 5
Flgure 5

3.1.3 Flurförderzeug mit Hubeinrich¬
tung: Flurförderzeug, das in der Lage Ist,
Lasten aufzunehmen, zu heben und zu
befördern.

3.1.3.1 Stapler (stapelndes Flurförder¬
zeug): Flurförderzeug mit einer Platt¬
form, einer Gabel oder anderen l^ststrä-
gern zum Bewegen von Lasten, der eine
sowohl palettierte als auch nichtpalet-
tierte Last auf eine ausreichende Höhe
anheben kann, um zu stapeln und zu
entStapeln und sie In Regalen abzu¬
laden und aufzunehmen.

Ilft truck: Industrial truck which is cap-
able of loading, raising and transporting
loads.

elevateur: Chariot de manutention ca-
pable d'elever, d'abaisseret de transpor¬
ter des charges.

stacking high-lift truck: Truck fitted
with a platform, fork arms or other load-
handiing devices, able to raise a load,
either palletized or not, up to a sufficient
height to allow stacking and unstacking
and tiering and untiering.

elevateur gerbeur (ä grande levee):
Chariot elevateur muni d'une plate¬
forme, d'une fourche ou d'un autre equi-
pement porte-charge et pouvant elever
une Charge, palettissee ou non, ä une
hauteur süffisante pour permettre son
gerbage et son degerbage ou son
stockage en casiers et son destockage.
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3.1.3.1.1 Gabelstapler (Gegengewicht¬
stapler): Stapelndes Flurförderzeug mit
Gabelzinken (die gegen Anbaugeräte
ausgetauscht werden können), auf
denen sich die palettierte oder nicht-
palettierte Last freitragend vor den Vor¬
derrädern befindet, und das durch seine
Masse im Gleichgewicht gehalten wird.

counterbalanced lift truck: Stacking lift
truck fitted with fork arms (which can be
replaced by another device) on which
the load, either palletized or not, is put in
a cantilever position in relation to the
front wheels and balanced by the mass
of truck.

chariot ä fourche en porte-ä-faux:
Chariot elevateur gerbeur muni d'une
fourche (pouvant etre remplacee par un
autre equipement) sur laquelle la
Charge, palettissee ou non, est placee
en porte-ä-faux par rapport aux roues et
est equilibree par la masse du chariot.

Bild 6
Figure 6

Bild 7
Figure 7

3.1.3.1.2 Schubstapler (mit Schub¬
mast oder Schubgabel): Stapelndes
Flurförderzeug mit Radarmen, bei dem
die Last durch Ausschieben des Hubge¬
rätes oder des Lastträgers in eine freitra¬
gende Position gebracht werden kann.

reach truck (with retractable mast or
fork arm carriage): Stacking lift truck
with outriggers where the load can be
repositioned by moving the mast orfork
arm carriage.

chariot ä mät ou fourche retractable;
Chariot elevateur gerbeur ä longerons
porteurs dans lequel la Charge peut etre
amenöe en porte-ä-faux par avance¬
ment du mät ou du tablier porte-fourche
ou des bras de fourche.

Bild 8: Stapler mit einzielibarem Hubgerät

Figure 8: Retractable mast truck
Figure 8; Cliariot ä mät retractable

Bild 9: Stapler mit einzielibarem Lastträger

Figure 9: Retractable fork arm truck
Figure 9: Chariot ä fourclie retractable
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3.1.3.1.3 Spreizenstapler: Stapelndes
Flurförderzeug mit Radarmen, das mit
einer Gabel ausgerüstet ist, dessen
Lastträgersich zwischen den Radarmen
befinden und bei dem der Lastschwer¬
punkt stets innerhalb der Aufstands¬
fläche liegt.

straddle truck: Stacking lift truck with
outriggers, fitted with a fork the arms
of which are located between the out¬
riggers and where the load centre of
gravity is always within the stability poly¬
gen.

chariot ä fourche entre longerons: Cha-
riot elevateur gerbeur ä longerons por¬
teurs muni d'une fourche dont les bras
sont places entre ces longerons et pour
lequel le centre de gravite de la Charge
se trouve toujours ä l'interieur du poly¬
gone de sustentation.

3.1.3.1.4 Gabelhochhubwagen: Sta¬
pelndes Flurförderzeug mit Radarmen,
dessen Gabelzinken über den Radarmen
angeordnet sind.

Bild 10

Figure 10

pallet-stacking truck: Stacking lift truck
where the fork arms extend over the
frame structure.

chariot ä fourche recouvrante: Chariot
elevateur gerbeur ä longerons porteurs
muni d'une fourche dont les bras re-
couvrent les longerons.

Bild 11

Figure 11

3.1.3.1.5 Hochhubwagen: Stapelndes
Flurförderzeug mit Radarmen, dessen
Plattform über den Radarmen angeord¬
net ist.

platform truck: Stacking lift truck with a
load platform extending over the frame
structure.

Bild 12

Figure 12

chariot ä plate-forme recouvrante:
Chariot elevateur gerbeur ä longerons
porteurs muni d'une plate-forme re-
couvrant les longerons.
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3.1.3.1.6 Förderzeug mit hebbarem
Fahrerplatz: Stapelndes Flurförderzeug,
das mit einem Fahrerplatz ausgerüstet
ist, der mit dem Lastträger zum Ein¬
lagern von Lasten in Regalen angeho¬
ben wird.

truck with elevatable operating Posi¬
tion: Stacking lift truck, fitted with an
operator's platform which can be raised
with the load for tiering.

chariot ä poste de conduite elevable:
Chariot elevateur gerbeur comportant
un poste de conducteur s'elevant avec
l'organe porteur de la Charge (plate¬
forme ou fourche) pour le stockage en
casiers.

Bild 13
Flgure 13

3.1.3.1.7  Querstapler (nur eine Seite):
Stapler mit einem Mastaufbau oder
einem Gabelträger, der zwischen den
Achsen und rechtwinklig zur Längs¬
achse des Flurförderzeugs ausgefahren
und zurückgezogen werden kann, wo¬
durch es möglich wird, eine Last auf
einer Seite des Flurförderzeugs außer¬
halb der Radbasis aufzunehmen und an¬
zuheben und sie längsseits des Flurför¬
derzeugs zu stapeln oder zu entstapeln.

side-loading truck (one side only): Lift
truck with mast structure or fork arm
carriage which can be extended and re-
tracted between the axies and perpen-
dicular to the longitudinal axis of the
truck, allowing it to pick up and raise a
load in a counterbalanced position in re¬
lation to one side of the truck and Stack
or unstack alongside the truck.

chariot ä prise laterale d'un seul cöte:
Chariot ä fourche dont le mät retrac-
table, place entre les essieux perpendi-
culairement ä Taxe longitudinal du cha¬
riot, permet de prendre et d'elever une
Charge en porte-ä-faux par rapport ä un
cöte du chariot et de l'amener sur la
plate-forme porteuse du chariot.

Bild 14
Flgure 14
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3.1.3.1.8 Geländegängiger Stapler;
Stapler mit Rädern und Gegengewicht,
der vorrangig dafür vorgesehen ist, auf
unbefestigtem Boden und beschädig¬
tem Boden, zum Beispiel Baustellen, be¬
trieben zu werden.

rough terrain truck; Wheeied counter¬
balanced' truck, intended primarily for
Operation on unimproved natural terrain
and on the disturbed terrain of, for
example, construction sites.

chariot tous terrains; Chariot en porte-
ä-faux, congu specialement pour fonc-
tionner sur des sols naturels non amena-
ges ainsl que sur des terrains non nive-
les tels que, par exemple, des chantiers
de construction.

Bild 15

Figure 15

3.1.3.1.9 Seitenstat^ier (beidseitig);
Stapelndes Flurförderzeug, das in der
Lage ist, Lasten auf beiden Seiten der
Fahrtrichtung zu stapeln und zu entsta¬
peln.

lateral stacking truck (both sides);
High-lift stacking truck capable of
stacking and retrieving loads on both
sides of the direction of travel.

chariot ä prise laterale des deux cötes;
Chariot elevateur gerbeur ä mät frontal
capable de stocker et de destocker des
charges lateralement, des deux cötes.

Bild 16

Figure 16
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3.1.3.1.10 Dreiseitenstapler: Stapeln¬

des Flurförderzeug, das in der Lage ist,
Lasten vorwärts und nach vorn und bei¬
den Seiten zu stapeln und zu entstapeln.

lateral and front stacking truck: High¬
lift stacking truck capable of stacking
and retrieving loads ahead and on
either or both sides of the direction of
travel.

chariot ä prise laterale et frontale: Cha¬
riot elevateur gerbeur ä mät frontal ca¬
pable de stocker et de döstocker des
charges frontalement et lateralement,
des deux cötes.

Bild 17

Figure 17

3.1.3.1.11 Portalhubwagen: Flurförder¬
zeug, bei dem der Rahmen und die Hub¬
einrichtung die Last überspreizen, um
sie anzuheben, zu bewegen und zu sta¬
peln.

stacking high-lift straddle carrier: Lift
truck where the frame and lift unit
straddle the load to raise, move and
Stack it.

charibt cavalier elevateur gerbeur: Cha¬
riot elevateur dont le chässis et l'organe
elevateur enjambent la Charge pour la
lever, la deplacer et la gerber.

Bild 18

Figure 18

3.1.3.2 Nichtstapelnder Hubwagen;
wagen mit einer Plattform oder mit Ga¬
belzinken, der seine Last auf eine ausrei¬
chende Transporthöhe anheben kann.

non-stacking low-lift truck: Truck fitted
with a platform or fork arms and able to
raise its load to a height just sufficient to
allow its transportation.

elevateur non gerbeur (ä petite Iev6e):
Chariot de manutention muni d'une
plate-forme ou de bras de fourche et
pouvant elever sa Charge ä une hauteur
juste süffisante pour permettre son
transport.
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3.1.3.2.1 Niederhubwagen: Nichtsta-

pelnder Hubwagen mit Gabelzinl<en, der

durch gehende Person vom Flur aus

oder durch mitfahrende Person gesteu¬

ert wird.

paiiet truclc Pedestrian- or rider-con-

trolled non-stacl<ing lift trucl< fitted with

fork arms.

chariot pour palettes (transpalettes):

Chariot elevateur non gerbeur ä con-

ducteur accompagnant ou porte, muni

de bras de fourche portes.

Bild 19

Figure 19

3.1.3.2.2 Plattformhubwagen: Nicht- platform and stilläge truck: Pedestrian- chariot ä plate-forme: Chariot eleva-

stapelndes Flurförderzeug, das durch

eine gehenden Person vom Flur aus

oder durch eine mitfahrende Person ge¬

steuert wird und mit einer Plattform

oder einem Aufbau zum Befördern von

Lasten versehen ist.

or rider-controlied non-stacking lift

truck fitted with a load-carrying plat¬

form or structure.

teur non gerbeur ä conducteur accom¬

pagnant ou porte, muni d'une plate¬

forme ou d'une autre structure pour le

transport de plateaux de chargement.

Bild 20

Figure 20

3.1.3.2.3 Portalwagen: Hubwagen, bei

dem der Rahmen und die Hubeinrich¬

tung die Last überfahren, um sie anzu¬

heben und zu bewegen.

non-stacking low-lift straddle carrier:

Lift truck wherö the frame and lift unit

straddle the loäd to raise and move it.

chariot cavalier elevateur non gerbeur:

Chariot elevateur dont le chässis et l'or-

gane elevateur enjambent la Charge

pour la lever et la deplacer.

Bild 21

Figure 21
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3.1.3.3 Kommissionier-Flurförderzeug:
Stapelndes Flurförderzeug, ausgestat¬
tet mit einer Bedienerplattform, die mit
der Plattform oder mit Gabelzinken an¬
gehoben werden kann und es der Bedie¬
nungsperson ermöglicht, Waren aus
Regalen auf das Lastaufnahmemittel zu
laden bzw. zu entladen.

Order picking truck: Lift truck fitted with
an operator's platform which can be
raised with the platform or fork arms,
allowing the operator to load or unload
goods from racking to the Ioad-carrying
attachment.

chariot ä poste de conduite elevable
sans dispositif de chargement: Chariot
elevateur, comportant un poste de con-
ducteur s'elevant avec la plate-forme ou
les bras de fourche et permettant la des-
serte manuelle de casiers.

3.2�Einteilung
nach der Antriebsart

3.2.1�Flurförderzeug mit Verbren¬
nungsmotor

3.2.1.1�Flurförderzeug mit Vergaser¬
kraftstoffmotor (Benzin)

3.2.1.2�Flurförderzeug mit Flüssiggas¬
motor

3.2.1.3�Fturförderzeug mit Flüssiggas¬
motor/Vergaserkraftstoffmotor

3.2.1 .4�Fturförderzeug mit Dieselmotor

3.2.2�Elektroflurförderzeug

3.2.2.1�Batteriebetriebenes Flurförder¬
zeug

3.2.2.2�Fiurförderzeug mit Fremdan¬
trieb

3.2.3�Elektromotorisch betriebenes
Flurförderzeug mit Verbren¬
nungsmotor

3.3�Einteilung
nach der Art der Räder

3.3.1 Räder mit Luftbereifung

Bild 22
Figure 22

Classification
by power source

internal combustion truck

petrol (gasoline) truck

liquefied petroleum gas (LPG) truck

LPG/petrol (gasoline) truck

diesel truck

electric truck

storage battery truck

storsge battery truck

internal combustiori, electric truck

Classification
by type of wheel
wlieels with pneumätic tyres

Classification
par source d'energie

chariot thermique

chariot ä essence

chariot ä gaz de petrole liquefie (GPL)

chariot ä gäz de petrole liquefie/
essence

chariot diesel

chariot electrique

chariot ä batterie

chariot ä bätterie

chariot thermique electrique

Classification
par nature des roues
roues ä pneumatique gonflable
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3.3.2�Räder mit Vollgummireifen für
Luftreifenfelgen

3.3.3�Räder mit Vollgummibereifung

3.3.4�Räder mit Metalifeigen

3.4�Einteilung
nach der Art der Steuerung

3.4.1�Flurförderzeug mit Mitfahrer

3.4.1.1�Flurförderzeug mit Fahrersitz

3.4.1.1.1�Blickrichtung vorwärts

3.4.1.1.2�Andere Blickrichtung als
Fahrtrichtung

3.4.1.2�Flurförderzeug mit Fahrerstand

3.4.1.2.1�Blickrichtung vorwärts

3.4.1.2.2�Andere Blickrichtung als
Fahrtrichtung

3.4.2�Flurförderzeug mit Steuerung
durch eine gehende Person

3.4.3�Fahrerloses Flurförderzeug

3.5�Einteilung
nach der Hubhöhe

3.5.1�NIchthebendes Flurförderzeug

3.5.2�(NIchtstapeindes) Niederhub-
Flurförderzeug

3:5.3 (Stapelndes und nlchtstapeln-
des) Flurförderzeug mit mittle^
rem Hub

3.5.4�(Stapelndes und nlchtstapeln-
des) Flurförderzeug mit hohem
Hub

3.6�Einteilung
nach den Fahrbewegungen

3.6.1�Freie Fahrbewegungen

3.6.1.1�in einer Richtung: Fahrbewe¬
gung in einer Richtung auf einer Linife
parallel zu ihrer Längsachse.

3.6.1.2�in zwei Richtungen: Fahrbewe¬
gung in einer Richtung auf einer Linfe
parallel zu ihrer Längsachse oder recht¬
winklig zu dieser Achse.

3.6.1.3�Mehrseitig gerichtete Fahrbe¬
wegung: Fahrbewegung in jede Rich¬
tung im Bezug auf ihre Längsachse.

3.6.2�Geführte Fahrbewegung: Bewe¬
gung auf einer durch äußere Mittel fest¬
gelegten Linie.

3.6.3�Doppelzweck: Bewegung in je¬
der Richtung und wahlweise geführte
Bewegung.

wheels with solid tyres for pneumatlc
tyre rims

wheels with solid tyres

wheels with metal rims

Classification
by mode of control
rider-control truck

sit-on truck

facing forward

other than direction of travel

stand-on truck

facing forward

other than direction of travel

pedestrian-controlied truck

driveriess truck

Classification
by height of lift
non-llfting truck

low-llft (non-stacking) truck

medlum-lift (stacking and non-
stacklng) truck

high-lift (stacking and non-stackIng)
truck

Classification
by mode of travel
free travel

uni-directional: Movement in either
direction on a line parallel with its longi¬
tudinal axis.

bi-directional: Movement in either
direction on a line parallel with its longi¬
tudinal axis, or perpendicularto this axis.

multi-directional: Movement in any
direction relative to its longitudinal axis.

gulded travel: Movement on a line de-
fined by external means.

dual-purpose: Movement in any direc¬
tion and optional guided travel.

roues ä bandage plein en forme de
pneumatique

roues ä bandage plein

roues ä bandage metalllque

Classification
par mode de conduite

chariot ä conducteur porte

chariot ä conducteur assls

dans le sens de la marche

de cöte

chariot ä conducteur debout

dans le sens de la marche

de cöte

chariot ä conducteur ä pied
(ou ä conducteur accompagnant)

chariot sans conducteur

Classification
par hauteur d'elevation
chariot sans elevatlon

chariot elevateur ä petite levee (non
gerbeur)

chariot elevateur ä moyenne levee
(gerbeur et non gerbeur)

chariot elevateur ä grande levee
(gerbeur et non gerbeur)

Classification
par mode de deplacement
deplacement llbre

deplacement unidirectionnel: Deplace¬
ment dans un sens ou dans l'autre sui-
vant l'axe longitudinal du chariot.

deplacement bidirectionnel: Deplace¬
ment dans un sens ou dans l'autre
suivant Taxe longitudinal du chariot ou
suivant l'axe perpendiculaire ä celui-ci.

deplacement multidirectionnel: Depla¬
cement quelconque par rapport ä l'axe
longitudinal du chariot.

deplacement gulde: Depiacerhent uni-
quement suivant un parcours delimite
par des moyens exterieurs.

deplacement llbre ou gulde: Deplace¬
ment quelconque et, eventuellement,
deplacement gulde.

1) Einige Fiurförderzeuge dürfen über Einrichtungen für eine Mitfahrersteuerung verfügen.
1) Some trucks may have facilities for rider control.
1) Certains de ces chariots peuvent eventuellement etre amenages pour porter le conducteur.

Full document details: DIN ISO 5053:1994-08

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5053-1994-08
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-5053-1994-08

